
As a freelancer, I’ve also worked for the supplier of one of the major educational online platforms for elementary and middle
school students, by providing the EN-ES translation, LSO and QA of many of their interactive contents on natural sciences,
including biology, geology, chemistry, astronomy and physics.

EDUCATIONAL INTERACTION

Type of material: explanatory pages, pdf files, videos, interactive exercises
and guides for an online platform

Work volume: 70+ pdf files, 20+ simple web pages, 10+ guides, 150+
videos, 100+ interactive activities

Project length: 8 months

Major challenges:
Keeping consistency among all materials and making concepts and
differences in terms clear
Localizing the content to match the different formats

Achievements:
Timely submission of all materials with daily deliveries
Consistently high-quality content localization
Making the client’s platform more inclusive and available to all
students despite their linguistic or cultural background



Another education-related project I’m happy and proud of having worked on was
the translation of a sustainability online training platform for an entrepreneur. It
included theoretical and practical information, tips and examples on how to
embrace more sustainable daily and buying habits.

Type of content: UX/UI – sustainability

Main goal: widen the entrepreneur’s reach and their clients’ engagement among
other countries around the world

Project length: 1 week

Major challenges:
Localizing the content to different regions
Ensuring UX/UI efficiency and content clarity
Making sure the original intention and message were well delivered

Achievements:
Final version submitted on time
Content-efficient platform through UX writing
Entrepreneur’s platform successful initial launch in the USA
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